
Сердце Джен Ху Сяо все сильнее трепетало в предвкушении, любопытство в его глазах уже не
стало сдерживать. "Щелк..." - дверь отворилась, и Джен Ху Сяо, наконец, увидел сокровищницу
Хуй Ци. "Слева - квинке с метательными ножами, бери, сколько хочешь. Справа - все
остальное, вперемешку".В этот момент Мадо Акира стоял, словно окаменевший, рот
приоткрыт, глаза расширены, мозг не справлялся с потоком информации."Когда я успел
скопить столько ненужных вещей?" - Хуй Ци тоже был озадачен. Он знал, что метательные
ножи, если их не перерабатывать, становятся одноразовыми. Поэтому он запасался кинжалами
и метательными квинке. А вот количество длинных мечей его самого удивило. "Хм, иногда я
использую твою добычу, чтобы расширить поле для новых идей... Поэтому", - добавил он, с
неловкой улыбкой."Понятно. Это твоё творение?" - Хуй Ци заинтересованно указал на странное
квинке. Одно его окончание напоминало кнут с устрашающим видом. Кнут был покрыт
острыми шипами, уложенными в несколько рядов, посредине - пустота, а в хвосте - something
like a Mitsubishi bayonet. "Да, комбинированное квинке. Вдохновение пришло от того, что ты
попросил меня сделать. Но оно не очень-то хорошо работает"."Но ты все равно сделал". Хуй Ци
прикоснулся к квинке пальцем - приятно на ощупь, но практичность была под вопросом.Лицо
Ди Синг Цзя И дрогнуло, промелькнула неловкость: "Ну... тебе все равно оно не понравилось,
поэтому я решил попробовать". Тем временем Мадо Акира, словно завороженный, шаг за
шагом двигался к мечам, рассматривая каждое квинке с нескрываемым восхищением. "Это
замечательное... Мне очень нравится... А это тоже неплохо... Это, это, это!""Я не могу
выбрать... что делать?"Хуй Ци и Ди Синг Цзя И услышали бормотание и повернулись.
"Длинный меч не так просто освоить. Может, выбрать что-нибудь дальнобойное?" - сказал Ди
Синг Цзя И, указав на квинке, похожее на пистолет. "Пистолет?" - Мадо Акира тут же перевел
взгляд на указанное место.Стену украшали квинке в форме пистолетов - от маленьких,
похожих на револьверы, до внушительных снайперских винтовок.Мадо Акира метался взглядом
между мечом и пистолетом, не зная, что выбрать. "Хуй Ци, а ты что думаешь? Ты столько лет
охотником работаешь, должен знать!" - Мадо Акира, помявшись пару минут, перекинул
решение на Хуй Ци."Эм, я не пользуюсь пистолетами" - Хуй Ци ответил без колебаний.
Пистолеты уступалихолодному оружию в практичности, к тому же, даже их урон по гулям был
ограничен. Но мечом можно было нанести серьезные раны одним ударом. "Понятно! Тогда я
возьму ножи"."Не торопись. Главное - выбрать то, что подходит именно тебе. Хуй Ци - это Хуй
Ци. Его мастерство владения мечом - не твой ориентир. Многие охотники, пользовавшиеся
мечами, получили ранения или погибли".Ди Синг Цзя И говорил серьезно. По данным
лаборатории, количество квинке для дальнего боя превосходило число холодного оружия."Нет,
я хочу меч". "___""Хорошо, хорошо. Тогда выбирай. Слева направо - уровни S~SSS" - в голосе Ди
Синг Цзя И слышалась усталость. Взволнованный Мадо Акира протянул руку к одному из
квинке-мечей. Этот меч идеально соответствовал его представлениям: плавные линии,
холодные блики на лезвии. В лучах света сокровищницы он переливался фантастическими
красками. Один лишь его вид вызывал дрожь от предвкушения смерти. "Квинке SS-уровня
“Чех”, изъятое у SS-гуля под кодовым названием “Никто” в 7-м районе. Не рекомендую его
тебе".Ди Синг Цзя И стоял в стороне и рассказывал о мече, с оттенком сожаления и печали.
Это квинке бесспорно занимало верхушку сокровищницы Хуй Ци. Мадо Акира был острым на
взгляд, увидел его сразу, но изначально это квинке не предназначалось для женщины. Один
лишь его вес был серьезным испытанием. Мадо Акира с недоумением посмотрел на Ди Синг
Цзя И, не понимая его слов. "Посмотри на отметку внизу"."70 кг... Хорошо".Увидев это, Мадо
Акира решительно отказался. Он не смог бы поднять этот меч.Вскоре Мадо Акира нашел
другой меч по вкусу. На этот раз, еще до того, как Мадо Акира успел заговорить, Ди Синг Цзя
И покачал головой, чтобы сказать, что это не подходит. "Почему?""Оно сильно изношено, я
еще не починил"."Хорошо".Пока они вдвоем искали квинке, Хуй Ци тоже осматривал свою
сокровищницу. Раньше он всегда брал квинке в экспериментальном отделении и почти никогда
не заходил в этот зал.. Десять минут спустя. Мадо Акира молчал, остановившись на месте.
Каждый раз, когда он брал квинке, парень рядом говорил “нет”, объясняя это убедительными



причинами. "Другого выхода нет. Если бы Хуй Ци не привел тебя сюда, я бы даже не
разговаривал с тобой. Возьми это квинке".Ди Синг Цзя И подошел к мечу. "Квинке S-класса
"Эмиса", изъятое у S-класса гуля женского пола под кодовым названием “Прекрасная” в 17-м
районе, подходит для женщины". Ди Синг Цзя И взял меч и вручил его Мадо Акире. Лезвие
было тонким, как крыло стрекозы, краешек зеленого цвета, леденящий свет отражался от него.
Рукоять была украшена красными камнями, испускающими странное сияние в свете комнаты.
"В камне зашифровано место расположения CCG. Береги его ".Мадо Акира взяла меч и
посмотрела на Ди Синг Цзя И взглядом, который говорил: "Почему ты не сказал мне это
ранее?". Ди Синг Цзя И ответил "Ты же не спрашивала". Атмосфера стала неловкой. "Я
говорила, откуда ты знаешь больше меня?"- в этот момент подошел Хуй Ци, в его голосе
слышалась неприязнь. "Мы так долго с тобой работаем, что я почти ваш эсклюзивный
разработчик. Кроме того, каждый труп гуля сообщается мне, и после каждой войны я всегда
занимался ремонтом вашего оружия" - Ди Синг Цзя И отозвался в грустном тоне. "Хватит уже".
Хуй Ци отступил на несколько шагов с холодностью в голове. Почему он раньше не заметил,
что этот парень такой?"Вот он". Мадо Акира ласково провела рукой по квинке, её глаза сияли.
"Иди проверь резкость. Если будут вопросы, давай знать"."Хорошо, хорошо".услышав это, Мадо
Акира с нетерпением побежала к стенду. "Ты позволяешь ей проводить эксперимент. Я помню,
что сталь для квинке стоит довольно дорого". "Все из-за тебя. Если бы это был кто-то другой, у
него не было бы такой возможности". Ди Синг Цзя И ответил недовольно. Хотя у него, как у
главного исследователя, было много ресурсов, он так не растрачивал их.
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